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LIETUVIŲ KALBOS MOKĖJIMO A1–A2 LYGIŲ NUSTATYMO MODELIO IR PAVYZDINIO TESTO SUAUGUSIESIEMS BEI 2 VNT. TESTŲ TESTAVIMUI KARTU SU 12 KALBĖJIMO DALIES UŽDUOČIŲ SUKŪRIMO PASLAUGŲ PIRKIMO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

PIRMASIS SKYRIUS ĮVADINĖ DALIS

1. Perkančioji organizacija – Nacionalinė švietimo agentūra (toliau – Perkančioji organizacija, PO).
2. Pirkimo objektas – lietuvių kalbos mokėjimo A1–A2 lygių nustatymo modelio ir pavyzdinio testo suaugusiesiems bei 2 vnt. testų testavimui kartu su 12 kalbėjimo dalies užduočių sukūrimo paslaugos.
3. Perkama tik nematerialaus pobūdžio (intelektinė) paslauga, nesusijusi su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos.
ANTRASIS SKYRIUS BENDRIEJI REIKALAVIMAI

	4. Teikiant paslaugas, už panaudotos vaizdinės, tekstinės ir garsinės medžiagos, dizainų, patentų, prekių pavadinimų, ženklų ir žymų autorinių teisių gavimą atsako tiekėjas. PO gali reikalauti tiekėjo pateikti įrodymų dėl reikiamų leidimų licencijų ir kitų teisių, reikalingų Paslaugų teikimui ir / ar sukurtų kūrinių naudojimui, gavimo. Paslaugų teikėjas privalo pateikti turtinių teisių turėtojo raštišką sutikimą arba garantinį raštą, kad turtinių teisių turėtojas leidžia lietuvių kalbos mokėjimo A1–A2 lygių nustatymo suaugusiesiems modelio (toliau – modeliai), pavyzdiniame teste ir testuose testavimui naudoti kūrinius ir perduoti turtines teises PO. Vadovaujamasi patvirtintu Nacionalinės švietimo agentūros 2024 m. gegužės 22 d. įsakymu Nr. VK-488 „Dėl Nacionalinės švietimo agentūros intelektinės nuosavybės valdymo nuostatų patvirtinimo“.
	5. Modelis, pavyzdinis testas ir testai testavimui turi būti parengti taisyklinga lietuvių kalba, laikantis bendrinės kalbos reikalavimų.
	6. Visi sutarties vykdymo metu užfiksuoti paslaugos teikimo rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant visas Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatymo 15 str. nurodytas autorines turtines ir kitas intelektinės ar pramoninės nuosavybės teises, išskyrus asmenines neturtines teises į intelektinės veiklos rezultatus, – PO nuosavybė, kurią PO gali naudoti, publikuoti, perleisti, adaptuoti ar perduoti, kaip mano esant tinkama, be jokių geografinių ar kitų apribojimų. Be išankstinio raštiško PO sutikimo Paslaugų teikėjas negali publikuoti straipsnių apie paslaugas ir (ar) atskleisti iš PO gautos informacijos. Paslaugų teikėjas garantuoja nuostolių atlyginimą PO dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl autorių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, modelių, prekės pavadinimų ar prekės ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, jei toks pažeidimas įvyktų dėl PO kaltės.
	7. Teikiant paslaugas, nenumatoma apribojimų, kurie turėtų neigiamą poveikį lygių galimybių ir nediskriminavimo lyties, rasės, tautybės, pilietybės, kalbos, kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, religijos ar įsitikinimų, pažiūrų, amžiaus, negalios, lytinės orientacijos, etninės priklausomybės ar kitais pagrindais principui įgyvendinti.



TREČIASIS SKYRIUS
REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI

8. Modelio ir jo rengimo reikalavimai:
8.1. Modelis – tai gairės užduočių rengėjams kuriant testus, kurie nustatytų lietuvių kalbos mokėjimo A1–A2 lygius pagal Bendruosius Europos kalbų mokymosi, mokymo ir vertinimo metmenis (toliau – BEKM), mokytojams ir kandidatams – informacijos šaltinis apie tai, kokio turinio, sandaros, užduočių tipo ir tekstų pobūdžio tikėtis per lietuvių kalbos mokėjimo A1–A2 lygio nustatymo egzaminus suaugusiesiems.
8.2. Modelis turi atitikti lietuvių kalbos mokėjimo A1–A2 lygiams nustatyti keliamus reikalavimus, leisti patikrinti vertinamo asmens skaitymo, rašymo, klausymo ir kalbėjimo gebėjimus.
8.3. Jis turi būti parengtas vadovaujantis BEKM, projekte „Įvairias būdais įgytų kompetencijų ir kvalifikacijų vertinimo ir pripažinimo sistemos tobulinimas“ Nr. 09.4.1-ESFA-V-734-02-0001 sukurtais lietuvių kalbos mokėjimo lygio nustatymo modeliais (PO perduos šią informaciją per 2 dienas nuo sutarties pasirašymo) ir Valstybinės kalbos mokėjimo kategorijų nustatymo ir jų taikymo tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2003 m. gruodžio 24 d. nutarimu Nr. 1688 „Dėl Valstybinės kalbos mokėjimo kategorijų nustatymo ir jų taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ (aktualia redakcija).
8.4. Modelyje turi būti aprašytos A1–A2 mokėjimo lygių testo sudedamosios dalys (skaitymo ir rašymo, klausymo ir kalbėjimo sandai), jų trukmė ir vertė; pateiktas A1–A2 mokėjimo lygių testo dalių užduočių aprašymas ir pavyzdžiai; nurodytas kiekvienos užduoties židinys, tipas, punktų skaičius, tekstų pobūdis, žodžių skaičius, tikrinamos kompetencijos pagal BEKM, užduočių pavyzdžiai pritaikyti elektroniniam testavimui, pateiktos vertinimo skalės.
8.5. Modelis turi būti parengtas remiantis tokiu ciklu: 1. Parengtas modelis perduodamas PO recenzavimui (1-a recenzija). 2. Koregavimas pagal recenzento pastabas. 3. Pataisytas modelis perduodamas PO recenzavimui (2-a recenzija). 4. Koregavimas pagal recenzento pastabas. 5. Atidavimas PO.
9. Pavyzdinio testo ir jo rengimo reikalavimai:
9.1. Pavyzdinis testas skirtas supažindinti mokytojus ir kandidatus su egzamino testo pavyzdžiu. Jis suteikia galimybę susipažinti su egzamino testo struktūra, užduočių tipais ir funkcionalumu.
9.2. Pavyzdinis testas turi atitikti A1–A2 lygius, aprašytus BEKM, lietuvių kalbos A1–A2 lygių nustatymo modelį.
9.3. Pavyzdinį testą turi papildyti klausymo įrašai ir iliustracijos. Kiekvienai įgarsinamai užduočiai pateikiamas atskiras garso įrašas. Kiekviename garso įraše informuojama apie pradžią ir pabaigą, pavyzdžiui: „1 užduotis <...> 1 užduoties pabaiga“. Klausymo įrašai turi būti be trikdžių fone, tekstai įgarsinti taisyklinga kalba, parinkti aiškiai intonuojantys ir artikuliuojantys įgarsintojai, MP3 formatu, ne mažesnio nei 96 kHz diskretizacinio dažnio ir 24 bit gylio garso rezoliucijos, iliustracijose pavaizduoti objektai ir situacijos turi būti aiškios įvairaus amžiaus suaugusiesiems testuojamiesiems, nedviprasmiškos, tiksliai atitikti užduotis bei jų logiką, ryškios, spalvotos, pateiktos TIF arba JPG formatu.
9.4. Pavyzdinį testą turi papildyti 5 vnt. kalbėjimo dalies užduočių komplektų, kuriuos sudaro kandidato ir egzaminuotojo medžiaga.
9.5. Testas testavimui (skaitymo, rašymo, klausymo dalys) turi būti skaitmenizuotas. (Prisijungimą prie darbinės TAO testavimo aplinkos, kur vyksta skaitmenizavimo darbai, PO suteiks per 1 darbo dieną po patvirtinimo, kad pavyzdinis testas sukurtas tinkamai.) Kalbėjimo dalies užduotys turi būti parengtos tradiciniam vykdymo būdui DOCX formatu, 12 dydžio Times New Roman šriftu. 
9.6. Pavyzdinio testo skaitmenizavimo reikalavimai:
	9.6.1. Testas, kuris yra parengtas tekstų rengyklės (pavyzdžiui, MS Word) formatu, turi būti suskaitmenintas formatu, tinkančiu be papildomų keitimų vykdyti TAO testavimo aplinkoje (užduočių pavyzdžius žr. https://beta.etestavimas.lt/tests). Inovatyvi TAO testavimo aplinka atitinka universalaus dizaino principus: joje įdiegta teksto padidinimo bei spalvų keitimo funkcija.
	9.6.2. Teste neturi būti techninių klaidų. Technine klaida laikoma, kai dėl suskaitmeninto testo veikimo trūkumų, testuojamasis negali pateikti savo atsakymo, jis neišsisaugoja, pateiktas teisingas mokinio atsakymas įvertinamas klaidingai arba netiksliai, užstringa užduoties navigacija ir mokinys negali tęsti darbo ir pan.
	9.6.4. Suskaitmeninti testai laikomi priimti, kai yra įkelti į testavimo vykdymo aplinką, atliktas bandomasis testavimas – kokybės patikra, jo metu nenustatyta suskaitmenintos užduoties trūkumų arba nustatyti trūkumai yra pašalinti ir neaptinkami pakartotinio bandomojo testavimo metu.
	9.6.5. Suskaitmeninti testai turi atitikti šiuos universalaus dizaino principus: 1. Iliustracijos turi būti aiškios, be smulkių, nereikšmingų, antraeilių detalių. 2. Ilgesnis tekstas su klausimais logiškai struktūruojamas, aiškiai tekstą atskiriant nuo klausimų įrėminant jį ryškiu rėmeliu. 3. Pateikiamos instrukcijos, kaip atlikti užduotį (pvz. „tempiant reikiamą langelį“). 4. Užduotyse pateikti užduoties atlikimo pavyzdį.
9.7. Pavyzdinis testas turi būti parengti remiantis tokiu ciklu: 1. Parengtas pavyzdinis testas perduodamas PO recenzavimui (1-a recenzija). 2. Koregavimas pagal recenzento pastabas. 3. Pataisytas pavyzdinis testas perduodamas PO recenzavimui (2-a recenzija). 4. Koregavimas pagal recenzento pastabas. 5. Atidavimas PO.

10. Testų testavimui (2 vnt.) ir jų rengimo reikalavimai:
10.1. Testų paskirtis – egzamino metu nustatyti besitestuojančiojo asmens kalbos mokėjimo lygį – A1 arba A2. Testavimas vyksta Liuksemburge sukurtoje TAO testavimo aplinkoje – https://www.taotesting.com/.
10.2. A1–A2 lygių testas testavimui turi atitikti A1–A2 lygius, aprašytus BEKM, Modelį ir pavyzdinį testą (žr. 9).
10.3. Teste testavimui negali kartotis pavyzdinio testo užduotys.
10.4. Testus testavimui turi papildyti klausymo įrašai ir iliustracijos. Kiekvienai įgarsinamai užduočiai pateikiamas atskiras garso įrašas. Kiekviename garso įraše informuojama apie pradžią ir pabaigą, pavyzdžiui: „1 užduotis <...> 1 užduoties pabaiga“. Klausymo įrašai turi būti be trikdžių fone, tekstai įgarsinti taisyklinga kalba, parinkti aiškiai intonuojantys ir artikuliuojantys įgarsintojai, MP3 formatu, ne mažesnio nei 96 kHz diskretizacinio dažnio ir 24 bit gylio garso rezoliucijos, iliustracijose pavaizduoti objektai ir situacijos turi būti aiškios įvairaus amžiaus suaugusiesiems testuojamiesiems, nedviprasmiškos, tiksliai atitikti užduotis bei jų logiką, ryškios, spalvotos, pateiktos TIF arba JPG formatu.
10.5. Kiekvieną testą testavimui turi papildyti 5 vnt. kalbėjimo dalies užduočių komplektų, kuriuos sudaro kandidato ir egzaminuotojo medžiaga.
10.6. Testas testavimui (skaitymo, rašymo, klausymo dalys) turi būti skaitmenizuotas. (Prisijungimą prie darbinės TAO testavimo aplinkos, kur vyksta skaitmenizavimo darbai, PO suteiks per 1 darbo dieną po patvirtinimo, kad pavyzdinis testas sukurtas tinkamai.) Kalbėjimo dalies užduotys turi būti parengtos tradiciniam vykdymo būdui DOCX formatu, 12 dydžio Times New Roman šriftu. 
10.7. Testų testavimui skaitmenizavimo reikalavimai: žr. 9.6 punktą.
10.8. Testas testavimui turi būti parengti remiantis punkte 9.7 nurodytu ciklu.

KETVIRTAS SKYRIUS
PASLAUGŲ TEIKIMO TERMINAI PIRKIMO OBJEKTUI

11. Paslaugos turi būti suteiktos šiais terminais:
11.1. Lietuvių kalbos mokėjimo A1–A2 lygių nustatymo modelis suaugusiesiems (žr. p. 8) – iki 2025 m. vasario 2 d.
11.2. Lietuvių kalbos mokėjimo A1–A2 lygių nustatymo pavyzdinis testas suaugusiesiems (žr. p. 9) – iki 2026 m. vasario 10 d.
11.3. Lietuvių kalbos mokėjimo A1–A2 lygių nustatymo testai testavimui (2 vnt.) suaugusiesiems iki (žr. p. 10) – iki 2026 m. vasario 17 d.
12. Teikėjas atsako už suteiktų Paslaugų kokybę, atitiktį šios Techninės specifikacijos reikalavimams.
13. Už tinkamai suteiktas paslaugas Pirkėjas atsiskaito su Tiekėju ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo Sąskaitos gavimo dienos SABIS sistemoje. Sąskaita išrašoma ir pateikiama Pirkėjui tik tada, kada abi Šalys yra pasirašiusios Paslaugų perdavimo-priėmimo aktą.



